
REGULAMENTUL (UE) 2025/407 AL CONSILIULUI

din 24 februarie 2025

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația 
din Siria

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 215,

având în vedere Decizia (PESC) 2025/406 a Consiliului din 24 februarie 2025 de modificare a Deciziei 2013/255/PESC 
a Consiliului privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria (1),

având în vedere propunerea comună a Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate și 
a Comisiei Europene,

întrucât:

(1) La 31 mai 2013, Consiliul a adoptat Decizia 2013/255/PESC (2), iar la 18 ianuarie 2012 a adoptat Regulamentul 
(UE) nr. 36/2012 (3) privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria. Aceste adopări au avut loc ca urmare 
a adoptării concluziilor Consiliului în care acesta a condamnat violența și încălcările flagrante ale drepturilor omului, 
săvârșite de o manieră generalizată și sistematică în Siria.

(2) În urma căderii regimului al-Assad în Siria, în concluziile sale din 19 decembrie 2024, Consiliul European 
a evidențiat oportunitatea istorică de a reunifica și de a reconstrui țara și a subliniat importanța unui proces politic 
incluziv și condus de Siria, care să răspundă aspirațiilor legitime ale poporului sirian, în conformitate cu principiile 
fundamentale ale Rezoluției 2254 (2015) a Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite.

(3) Pe baza unei reexaminări a Deciziei 2013/255/PESC, Consiliul a apreciat că, pentru a încuraja o tranziție incluzivă în 
Siria și pentru a sprijini furnizarea de ajutoare umanitare, redresarea economică, reconstrucția și stabilizarea, precum 
și pentru a facilita întoarcerea în Siria a cetățenilor sirieni cu bunurile lor, este oportun să se suspende o serie de 
măsuri sectoriale și individuale, să se introducă anumite derogări, precum și să se elimine data de expirare a actualei 
derogări din rațiuni umanitare de la aplicarea măsurilor de înghețare a activelor. În acest scop, la 24 februarie 2025, 
Consiliul a adoptat Decizia (PESC) 2025/406.

(4) Consiliul va urmări îndeaproape evoluțiile din Siria, în special cu privire la preocupările exprimate în Concluziile 
Consiliului European din 19 decembrie 2024, pentru a examina oportunitatea menținerii suspendării măsurilor 
restrictive în cauză și a derogărilor de la acestea.

(5) În acest context, Consiliul precizează că delimitarea zonelor maritime ar trebui să fie abordată prin dialog și 
negociere cu bună-credință, cu respectarea deplină a dreptului internațional și în conformitate cu principiul relațiilor 
de bună vecinătate. Orice încălcare a drepturilor suverane ale statelor învecinate în zonele lor maritime recunoscute 
în conformitate cu dreptul mării va fi luată în considerare în mod corespunzător în contextul revizuirii constante 
a măsurilor restrictive.

(6) Aceste măsuri intră sub incidența Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene și, prin urmare, este necesară 
o acțiune de reglementară la nivelul Uniunii, în special pentru a se asigura aplicarea lor uniformă în toate statele 
membre.

(7) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 36/2012 ar trebui să fie modificat în consecință,
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(1) JO L, 2025/406, 25.2.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/406/oj.
(2) Decizia 2013/255/PESC a Consiliului din 31 mai 2013 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria (JO L 147, 

1.6.2013, p. 14, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/255/oj).
(3) Regulamentul (UE) nr. 36/2012 al Consiliului din 18 ianuarie 2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria și de 

abrogare a Regulamentului (UE) nr. 442/2011 (JO L 16, 19.1.2012, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/36/oj).
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul (UE) nr. 36/2012 se modifică după cum urmează:

1. Se introduce următorul articol:

„Articolul 1a

Se suspendă aplicarea următoarelor dispoziții: articolele 6, 6a, 6b, 7, 7a, 8, 9, 9a, 10, 11, 12, 13, 13a, 21a, 21b și 26a.”

2. La articolul 6, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 6 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

3. La articolul 6a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 6a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

4. La articolul 6b, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 6b (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

5. La articolul 7, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 7 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

6. La articolul 7a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 7a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

7. La articolul 8, titlul se înlocuiește cu următorul text:
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„Articolul 8 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

8. La articolul 9, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 9 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

9. La articolul 9a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 9a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

10. La articolul 10, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 10 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

11. La articolul 11, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 11 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

12. La articolul 11b, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

„(2) Interdicția menționată la alineatul (1) nu se aplică produselor enumerate în anexa X, cu condiția ca o astfel de 
vânzare, furnizare, transfer sau export să fie destinate uzului personal al persoanelor fizice care călătoresc din Uniunea 
Europeană sau al membrilor familiei apropiate ale acestora care călătoresc împreună cu acestea și să se limiteze la 
bunurile personale, obiectele de uz casnic sau vehiculele care sunt deținute de persoanele respective și care nu sunt 
destinate vânzării în Siria.”

13. La articolul 12, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 12 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

14. La articolul 13, titlul se înlocuiește cu următorul text:
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„Articolul 13 (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

15. La articolul 13a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 13a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

16. Articolul 14 se modifică după cum urmează:

(a) se introduce următorul alineat:

„(2a) Toate fondurile și resursele economice care aparțineau,se aflau în proprietatea entităților enumerate în 
anexa IIb ori erau deținute sau controlate de entitățile respective și care se aflau în afara Siriei la 27 februarie 2012 
rămân înghețate.”;

(b) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:

„(3) Se interzice participarea cu bună știință și intenționată la activitățile care au ca obiect sau efect direct sau 
indirect eludarea măsurilor menționate la alineatele (1), (2) și (2a).”

17. Articolul 15 se modifică după cum urmează:

(a) la alineatul (1), litera (b) se înlocuiește cu următorul text:

„(b) anexele IIa și IIb cuprind lista entităților care, în conformitate cu articolul 19 alineatul (1) din Decizia 
2011/782/PESC, au fost identificate de Consiliu ca fiind entități asociate cu persoanele sau entitățile 
responsabile de represiunea violentă împotriva populației civile din Siria ori cu persoanele sau entitățile care 
beneficiază de avantaje din partea regimului sau care sprijină regimul și care fac obiectul articolului 21 din 
prezentul regulament.”;

(b) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:

„(2) Anexele II, IIa și IIb cuprind justificarea includerii pe listă a persoanelor, entităților și organismelor vizate.”;

(c) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:

„(3) Anexele II, IIa și IIb includ, de asemenea, atunci când acestea sunt disponibile, informațiile necesare pentru 
identificarea persoanelor fizice sau juridice, a entităților și a organismelor vizate. În ceea ce privește persoanele 
fizice, astfel de informații pot cuprinde numele, inclusiv pseudonimele, data și locul nașterii, cetățenia, numărul de 
pașaport și de carte de identitate, sexul, adresa, dacă este cunoscută, și funcția sau profesia. În ceea ce privește 
persoanele juridice, entitățile și organismele, astfel de informații pot cuprinde denumirea, locul și data înregistrării, 
numărul de înregistrare și sediul.”

18. La articolul 16a, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

„(1) Interdicțiile prevăzute la articolul 14 alineatele (1) și (2) nu se aplică punerii la dispoziție de fonduri sau resurse 
economice necesare pentru a asigura furnizarea cu promptitudine a asistenței umanitare sau pentru a sprijini alte 
activități care răspund unor nevoi umane de bază, atunci când o astfel de asistență este furnizată și aceste alte activități 
sunt desfășurate de:

(a) Organizația Națiunilor Unite, inclusiv prin programele și fondurile sale, și de alte entități și organisme ale acesteia, 
precum și de agențiile specializate și organizațiile conexe ale acesteia;

(b) organizații internaționale;
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(c) organizații umanitare cu statut de observator în cadrul Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite și de 
membri ai respectivelor organizații umanitare;

(d) organizații neguvernamentale finanțate bilateral sau multilateral care participă la planurile de răspuns umanitar ale 
Organizației Națiunilor Unite, la planurile de răspuns pentru refugiați ale Organizației Națiunilor Unite și la alte 
apeluri sau clustere umanitare ale Organizației Națiunilor Unite coordonate de Oficiul Organizației Națiunilor Unite 
pentru Coordonarea Afacerilor Umanitare;

(e) organizații și agenții cărora Uniunea le-a acordat certificatul de parteneriat umanitar sau care sunt certificate sau 
recunoscute de un stat membru în conformitate cu procedurile naționale;

(f) agenții specializate ale statelor membre; sau

(g) angajații, beneficiarii, filialele sau partenerii de implementare ai entităților menționate la literele (a)-(f), pe durata și 
în măsura în care acționează în aceste calități.”

19. Articolul 20 se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 20

Prin derogare de la articolul 14, în cazul în care o persoană, o entitate sau un organism inclus pe listele din anexa II, IIa 
sau IIb trebuie să efectueze o plată în baza unui contract, a unui acord încheiat de persoana, entitatea sau organismul în 
cauză sau a unei obligații care a apărut pentru acestea înainte de data la care persoana, entitatea sau organismul 
respectiv a fost desemnat, autoritățile competente din statele membre, menționate pe site-urile internet din anexa III, 
pot autoriza, după îndeplinirea condițiilor pe care acestea le consideră necesare, deblocarea anumitor fonduri sau 
resurse economice înghețate, cu condiția ca plata să nu fie recepționată direct sau indirect de o persoană sau o entitate 
menționată la articolul 14.”

20. La articolul 21a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 21a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

21. La articolul 21b, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 21b (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

22. Articolul 25a se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 25a

(1) Interdicțiile prevăzute la articolul 25 nu se aplică activităților menționate în articolul respectiv, cu condiția ca 
astfel de activități, inclusiv activitățile auxiliare, să fie efectuate cu scopul de a acorda asistență populației siriene în ceea 
ce privește furnizarea cu promptitudine a asistenței umanitare sau pentru a sprijini alte activități care răspund unor 
nevoi umane de bază, furnizarea serviciilor de bază sau alte scopuri civile.

(2) Interdicțiile prevăzute la articolul 25 nu se aplică activităților menționate în articolul respectiv, cu condiția ca 
astfel de activități, inclusiv activitățile auxiliare, să fie efectuate cu scopul de a acorda asistență populației siriene în ceea 
ce privește reconstrucția, stabilizarea, restabilirea activității economice, consolidarea instituțiilor, furnizarea serviciilor 
de bază sau alte scopuri civile.

(3) Interdicțiile prevăzute la articolul 25 nu se aplică activităților menționate în articolul respectiv, cu condiția ca 
astfel de activități să fie desfășurate în legătură cu:

(a) importul de țiței sau produse petroliere din Siria în Uniune, achiziționarea de țiței sau produse petroliere din Siria 
sau transportul de țiței sau produse petroliere din Siria;
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(b) participarea la construirea sau instalarea de noi centrale electrice pentru producerea de energie electrică în Siria;

(c) înființarea unei întreprinderi comune cu orice persoană, entitate sau organism sirian implicat în explorarea, 
producția sau rafinarea țițeiului ori în construirea sau instalarea de noi centrale electrice pentru producerea de 
energie electrică în Siria, acordarea de împrumuturi unei astfel de persoane, entități sau organism ori extinderea de 
participații la o astfel de persoană, entitate sau organism;

(d) vânzarea, transferul sau exportul de combustibil turboreactor sau de aditivi pentru combustibil turboreactor către 
orice persoană din Siria sau în scopul utilizării în Siria;

(e) furnizarea accesului la aeroporturile din Uniune exclusiv pentru zborurile de marfă operate de transportatori 
sirieni;

(f) exportul de bancnote și monede siriene noi către Banca Centrală a Siriei,

și toate tipurile de asistență tehnică, servicii de brokeraj, finanțare și asistență financiară asociate activităților respective.”

23. La articolul 26a, titlul se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 26a (*) 

(*) Aplicarea prezentei dispoziții este suspendată în temeiul articolului 1a din prezentul regulament.”

24. La articolul 27 alineatul (1), litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

„(a) persoanele, entitățile sau organismele desemnate enumerate în anexa II, IIa sau IIb;”.

25. Articolul 32 se modifică după cum urmează:

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

„(1) În cazul în care Consiliul decide să aplice măsurile menționate la articolul 14 unei persoane fizice sau 
juridice, unei entități sau unui organism, acesta modifică anexa II, IIa sau IIb în consecință.”;

(b) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:

„(4) Listele din anexa II, IIa și IIb se revizuiesc periodic și cel puțin o dată la 12 luni.”

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele membre.

Adoptat la Bruxelles, 24 februarie 2025.

Pentru Consiliu

Președintele

K. KALLAS 
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